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No. 48088. Multilateral No 48088. Multilatéral 

INTERNATIONAL CONVENTION FOR THE 

PROTECTION OF ALL PERSONS FROM 

ENFORCED DISAPPEARANCE. NEW 

YORK, 20 DECEMBER 2006 [United Na-

tions, Treaty Series, vol. 2716, I-48088.] 

CONVENTION INTERNATIONALE POUR 

LA PROTECTION DE TOUTES LES PER-

SONNES CONTRE LES DISPARITIONS 

FORCÉES. NEW YORK, 20 DÉCEMBRE 

2006 [Nations Unies, Recueil des Traités, vol. 

2716, I-48088.] 

DECLARATION UNDER ARTICLE 31 DÉCLARATION EN VERTU DE L'ARTICLE 31 
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taire général de l'Organisation des Na-
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1 Translation provided by the Government of Austria – Traduction fournie par le Gouvernement autrichien. 
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DECLARATION UNDER ARTICLE 32 DÉCLARATION EN VERTU DE L'ARTICLE 32 

Austria Autriche 

Notification effected with the Secretary-

General of the United Nations: 7 June 

2012 

Notification effectuée auprès du Secré-

taire général de l'Organisation des Na-

tions Unies : 7 juin 2012 
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2 Translation provided by the Government of Austria – Traduction fournie par le Gouvernement autrichien. 
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Registration with the Secretariat of the Unit-

ed Nations: ex officio, 7 June 2012 

Enregistrement auprès du Secrétariat de 

l'Organisation des Nations Unies : d'of-

fice, 7 juin 2012 
 

NOTIFICATION UNDER ARTICLE 31 NOTIFICATION EN VERTU DE L'ARTICLE 31 
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